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G o n d o s k o d á s  
a rokkant hősökről.

. A magyar állam nem hagyja 
nyomorogni és szenvedni azo- 

. kát, akik érte szenvedtek. Ko
moly gondoskodás történik ar
ról, hogy a hősök hozzátarto
zói tisztességes' módban éljék 
le életüket s a sebesült katona, 
aki elvesztette munkaképessé
gét uj, kereseti foglalkozást 
nyerjen. Az az főelv, hogy 
lehetőleg mindenki dolgozzék 
és a sebesült hősök, akik régi 
foglalkozásukat ezután nem 
űzhetik, uj kenyérkeresethez 
jussanak..

A sebesült. katonák egy ré
szét aktív kereskedőkké vagy 
kereskedelmi tisztviselőkké ké
pezik ki és hivatalos utón kü
lönféle vállalatoknál elhelyezik 
őket.

Budapesten szeptemberben 
négy. kereskedelmi tanfolyam 
nyílik, amelyekben tiszteket, 
altiszteket és a legénységi ál
lományba tartozó csonka vagy 
béna katonákat oktatnak. Az 
első
azok, akik érettségi bizonyít
vánnyal rendelkeznek, egy hó
napig tartó kurzus után a csonka 
és béna tisztek rendes felső 
kereskedelmi iskolai érettségi 
bizonyítványt kapnak, pénzin
tézeteknél és előkelőbb válla
latoknál, mint tisztviselők he
lyeztetnek el. E bizonyítvány 
jogot ad ■ a kereskedelmi aka
démiába, '  keleti vagy kiviteli 
akadémiákba való belépésre.

A második kurzus a közép
iskolai négy osztályának elvég
zését követeli meg. — Ide 
azok a tisztek, altisztek, vagy 
legénységi állományba tartozók 
jelentkeznek, akik hivatalnoki 
pályára óhajtanak lépni.

A harmadik tanfolyam négy 
hónapig tart és legénységi 
állománybelieket képe£ ki se
gédhivatali kezelő - tisztviselők

ké. A negyedik négy hónapos 
tanfolyam pedig tényleges ke
reskedőket nevel és inkább 
gyakorlati irányú lesz.

.1 v i l á g  h á b o r ú .
Az entente kudarca 

a Balkánon.
Az entente harc téri .vesztesé

geit nyom on követi a diplom á
ciai csatavesztés. A Balkán-blokk 
terve, am ennyire  a legújabb 
jelen tések  szerin t m eg lehet á l
lapítani, m eghiúsult, — kiegyen- 
lithetetlen  ellentéteket kejlett itt 
k iegyenlíteni és ez term észete
sen  nem  sikerült. A thénben a 
helyzet teljesen eldőlt. X király 
V enizeloszt m egbízta a kabinet- 
alakitással és VenizelosZ a m eg
bízatást elvállalta.

Az athéni esem ények m egér
lelik a döntést Nisben is és 
ezzel term észetesen Szófiában 
is. Ha m ost m ár Szerbia haj
landó is engedm ényekre, am int 
h o g y  ez a tö rtén tek  után alig 
valószínű, az en ten te  akkor is 
elvesztette a játszm át, m ert B u l
gária  követeléseinek egész sum 
m ájához ragaszkodik. Az entente 
nem  tudta m egnyern i B ulgáriáid  
nem  tudta m egnyern i az ellen-

tanfolyamba b e l é p h e t f e H ^ - 3 elvesztette a barátait.
A breszt-litovszki 

harcok.
Az oroszok elkeseredett el

lenállást fejtenek ki Breszt-Li- 
tovszk bekerítésének meggátlá- 
s á r a ; m indhiába, ha szívós kí
sérleteik  talán m eglassítják is 
e lőnyom ulásunk tem póját, az 
győzelm esen tö r előre. Az elő
rehaladás m inden irányban  fo
lyik, a déli fron ton  is, a nyugati 
fro n to n  is és északnyugaton is 
szorítjuk  vissza az oroszokat és 
a B ug-parti vár — O roszország 
féltett kapuja — ugyanolyan 
so rs ra  jut, m int a többi vá
rak.

A szövetséges hadak diadal
m as előnyom ulása u tán  most 
m ár P ó terváron  is számolnak 
a főváros veszedelmével. Készen 
kell lennünk, Írja egy orosz

publicista, erre  a lehetőségre is, 
a főváros elfoglalása az ország 
m egsem misülését jelenti:

És mig igy alakulnak az ese
m ények és összeom lik a világ 
legnagyobb katonai hatalma, az 
orosz hadügym iniszter, mint va
lami fizetett haditudósító , távi, 
ra tökat küldöz az am erikai ú j
ságoknak és a várak elvesztését 
a rettentő  vereségeket mind az 
orosz stratégiai m esterm unkái
nak állítják be.

Ossoviec.
• A B obr m entén megszállott- 

tűk  az oroszok részéről kiüríte tt 
Ossoviec várat Tykocintól délre 
és északra sikeres harcok vo l
tak. Tykocint elfoglaltuk. Eköz
ben 1200 oroszt, köztük 11 tisztet 
fogtunk el és 7 géppuskát zsák
m ányoltunk. Bjelszktöl északra 
az oroszoknak kétségbeesett 
ellentám adásai m eghiúsultak, 
m iközben az ellenség igen je
lentékeny veszteségeket szen- 
vedettVOBTrárostól délre előbbre 
haladtunk. _ ~

Lipót bajor herceg  tábornagy 
hadcsoportja '; A hadcsoport s z í
v ó s  harcok közepett átlépte a 
kleszcele—racnai vonalat é s : 
továbbra is kedvező kö rü lm é
nyek között támad. 3050 oroszt 
fogtunk el és 16 géppuskát 
zsákm ányoltunk.

Az orosz harótér.
A P ulva alsó folyásától és a 

R iasnótól észak 'felé vezető va
sútvonaltól keletre rendkívül 
heves harc folyik. Az ellenség 
m inden talpalatnyi földet a leg- 
szivósabban védelmez, de az 
egész arcvonal m entén számos 
ponton visszavetettük. Ez alka
lommal nagyszám ú foglyot ej
tettünk. K ülönösen kem ényen 
harcoltak kipróbált erdólyrészi 
seregeink a R iasnótól északra 
fekvő Gola és Suchodol falvak
nál. A öi. számú gyalogezred

dgv,.oros£ , 
!lm<

ránátosók által vé
delm ezett sánc elfoglalása alkal
mával a 7 tisztből és 900 főnyi 
legénységből álló védőcsapatot 
elfogta és 7 gépfegyvert zsák
mányolt.

Az olasz harctér.
Csapataink tegnap is az ola

szoknak a doberdó i fensik el
len intézett többrendbeli tám a
dását verték vissza. H elyenként 
kézi tusáig fejlődött a harc. Sok 
esetben az ellenség m egkísérli, 
hogy módszeres tám adásokkal 
közelítse meg védelm i vonala
inkat. A tolmeini hídfő délután 
tüzérségi gyorstüz alatt állott. 
Ezt követőleg az ellenséges 
gyalogság késő éjszakáig ism é
telten . eredm énytelenül tám a
dott. Súlyos veszteségei voltak 
A többi arcvonalon n incs külö
nös esemény.

N é pfölkelőink
köszönetét mondanak a sze- 

reíetadományokért.
Simon Sándor t. rendőrfő

kapitányhoz a következő le
vél érkezett Bukovinából:

17. Hadtápzászlj. 1015. 
Vl. 25 : Táboriposta 352. Tek. 
■Főkapitány u r ! A Hadsegélyző 
szereietadom anyait ma meg
kaptuk. Sárkány hadnagy úr
tól ügyi halottuk, hogy a sze- 
retetadomany elküldését a tek. 
kapitány ur gondoskodásának 
és áldott jó szivének köszön
hetjük. Le sem tudjuk írni, 
hogy milyen jól esett ez a 
megemlékezés az öreg cson
toknak. Ismerjük főkapitány 
urat már hazulról is és azért 
az alulírott fehérváriak, ~ akik 
legelső sorban részesültünk az 
ajándékban, a fejérmegyei és 
tolnamegyeinépfölkelők, a többi 
bajtársak nevében is megkö
szönjük a megemlékezést s 
megígérjük, hogy kötelessé
günket továbbra is teljesítjük 
addig, amíg személy szerint is 
beszámolhatunk annak dicsősé
ges eredményéről.

....................... i"n " .g a i
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_  Kenessey Kálmánné nságös 
asszonynak-és JBaranyay Lajos 
főtisztelendő urnák fáradozásá
ért tessék szintén átadni a fe
hérvári öreg népfölkelők kö
szönetét.

Endl János szakaszvezető Rác
szőlőhegy, Szabó János Zámoly-u. 
52., Alföldi István Szárcsa-u. 17., 
Bakos József kádár Malom-u. 6., 
Gasztonyi Józ^ef^Szömőrce-u. 6., 
Langmár János szakaszvezető Cson
ka-utca 2., Király János Csutora
utca 5., Lukács István Kecskeméti-, 
utca 8.

Fehér- és tolnamegyeiek: Tóth 
György tizedes Dunaadony, Mai- 
lach Henrich tizedes- Bonyhád, 
Ruff István Paks, Vörös István Sár- 
szentmiklós, Roszkop József őrve
zető Nagyhantos, Medgyesi András 
Csákvár, Katona István tizedes Se
regélyes,. Maczula Mihály Nagy- 
perkáta, Pötröcz Sándor-tizedes 
Máhy, Adamek Ferenc tizedes és 
Széles Márton Dunaföldvár, Mező 
Sándor őrvezető Gerjen, Pesti Már
ton tizedes Fadd, Moraii Pál őr
vezető Alsóalap, Kranauer József 
Kisláng, Fülöp József Lovasberény, 
Merkel János Bölcske, Borbél Jó
zsef és Sül József Pusztavám, Hak- 
stock János Hercegfalva, Boka Jó
zsef Zichy-major, Horváth János 
Hercegfalva, Gyalus Mihály Baracs, 
Sarok János Zámoly, Kaszás János 
Madocsa, Bodor András Rácalmás, 
Odor István Csákvár, Kálmán Já
nos, Soós János, Schéberl Péter 
Simon István, K-fautmán István, 
Jung János és Nagy István Kálóz, 
Németh István Soponya, Markovits 
András Sárszentmiklós, Csonták 
József és Vajda István Tác, Nagy 
István Seregélyes, Csanádi János 
Pátka, Kovács Mihály Csákberén^. 
Udvardi János Sárbogárd, Szeib 
j^diály Szolgaegyház, Szíjártó Fe

renc Paks, Grozdics aPéter Érd, 
Leposa István és Szabó Sándor 
Madocsa, Magyar 4í*zsef Kisszékely, 
Győré János Sárbogárdi Kitály Mi
hály'Mindszentpuszta, Bogántflmre 
Pusztaláncé, H^JjJFerenc Lovasbe
rény, Kovács Sárbogára, Tóth Já
nos Igar, Glanc Vilmos JSárbogátd, 
Fehér István Sárkeresztut, Hajdok 
István ^Nagydorog, Parkolt János 
Nagyper,káta, Kósa Gergely Kis- 
perkáta, Hausmann Henrich Var
sád, Miskovics Simon Óbecse, Her- 
sog Ádám Györköny, Král József 
Dudaadony, Messinger Péter és 
Buchert Péter Bonyhád, Vass Jó 
zsef és Rótii Ferenc Lovasberény, 
Németh István, Sárkány hadnagy 
urnák a tisztiszolgája, Kis Imre 
Nyék, Balog István Pálfa.

Nem egy hozzátartozónak 
nagy örömet fog kelteni ez a 
uévsor. Talán már egyik-másik 
hosszú idő óta nem __ hallott 
hirt a harcos férjről, fiúról, ro
konról, azoknak ez a levél 
megnyugtatásul szolgál.

Ujitás a női reform fűzők te
rón ; gyári íerakatot sikerült szerez
nem oly higiénikus , Rádium “ re
form-fűzőkből, mellek a gyomrot 
teljesen szabadon hagyják, csak a 
hasat és csipőtjfűzik, kényelmes já
rást és szabad mozgást biztosíta
nak, ülésnél nem hátrányosak. — 
Vételnél feltétlen csak ^Rádium" 
fűzőt tessék kérni! Egyedüli eláru- 
sitás egész megyére Vermes Frigyes
nél- Blous-ujdonságok állandó rak
táron.

— Bojtorjánhajszesz korpásodás, 
hajhullás ellen kitünően bevált szer ; 
üvegje 1 kor. 20 fillér..Kapható 
Szüts _JíÓbert__Magyar___Korona

A piac maximális árai 
augusztus 22-től. ,

K  . f.
Tej literje ' 28
Tejfel literje 1 20
Túró 1 kgr. 80
Vaj 1 kgr. 4 30
Tojás 1 drb. ' 10
Gomba 1 liter 30
Zöldbab kifejtve literje _ 30
Fejes káposzta 1 drb. 16
Kelkáposzta 1 drb. 06
Kaláráb 1 drb. 02
Uj burgonya 1 kgr. 14
Uj burgonya 1 mm. 12 —
Petrezselem í csomó 03
Sárgarépa' 1 csomó . 0 3
Vöröshagyma 1 kgr. 60
Vöröshagyma egy kisköteg 06
Vöröshagyma egy nagyköteg 08 
Fokhagyma 1 kgr. 1 - —
Körte 1 kgr. 40
Dinnye 60
Szőlő 1 kgr. 1
Alma 1 kgr. 20
Főzelék tök 1 drb. 12
Ugorka savanyítani 12 drb. 20
Zöldpaprika lö drb. 20
Gyenge kukorica 8 drb. . 20
Paradicsom 1 kgr. 16
K4rász I. rendű 1 kgr. 1 40
Kárász II. rendű „ „ 90.
Kárász III. rendű „ „ 70
Csuka 1 kgr. . 2 -=•-
Balatoni onhal 1 kgr. 2
Keszeg 1 kgr.
Süllő 1 kgr. - 4
Ponty 1 kgr._ 2
Harcsa 1. kgr. 2
Csirke 1 pár (1 kgr.-on alul) 3 
Csirke. 1 pár („ „ „ felül 4
Tyuk 1 drb, . 3
Kacsa .sovány kgr.-onként 1
Liba sovány kgr.-onként 2
Kacsa kövér kgr.-onként 2
~ ,iba kövér-kgr^onként

gyógyszertárban-Kossuth u. sarkán. | Tisztított kacsa és liba kg.-ként 3

A  m i l l iá r d o k a t  evő 
m o lo e h .

H elfferick pénzügyi államtit
k ár aug. 20-án. a ném et birodalmi 
gyűlésen, ahol. az uj tízmilliár
dos hadikölcsönt megszavazták, 
elm ondotta, hogy m ennyi pénz! 
eszik meg a háború , a világ 
ezen legnagyobb molochja. Az 
állam titkár ezt m ondta : Vala
m ennyi hatalom  napi háborús 
költsége közel 300 millió márka, 
a hónap i kiadások tulmennnek 
a 8 m illiárdön. Egy óv platt a 
h á b o rú  az összes felekre nézve 
kerek  100 m illiárd m árkát tesz 
ki. Az ellenségek koalíciójára 
ebből majd kótharm adrósz esik, 
N ém etországra és szövetségesei
re  nem  sokkal több mint egy- 
harm ada az összes költségeknek. 
Valam ennyi hadviselő állam kö
zül N ém etország, Ausztria és 
M agyarország és Anglia fedez

n é k  hosszú lejáratú kölcsönök 
utján  a háborús költségek jelen
tékeny  részét. Ausztria és Ma
gyarország  eddig k özel.8 milli
árd  koronát terem tett elő, olyan 
teljesítm ény, am ely dunai mo- 

.n á rk ia  gazdasági helyzeténél és 
népességénél fogva a legna
gyobb elism erést érdem li. F ran
ciaország a tőkések híres or 
szága nagyon m esszire maradt 
e szám mögött. H osszú lejáratú 
kölcsöneinek tiszta eredménye 
alig 2 m illiárd frank ra  rúg, a 
mi k ö f ü lbelülegynegyede annak, 
amely összeget Ausztria és Ma
gyarország e téren elért. Orosz
országról, O laszországról és az 
antant társakról ar~áltanititkár 
nem akar beszélni, m ert ok nál- 
nül n e .b án tsu k  m eg m ég ellen
ségeinket sem.

Most azután tessék elgondolni,

TÁRC A.

A  s z e n t v u tk i.
így Ivánkám, drága fiacskám —  

s még két jó tanácsomat vidd ma
gaddal a háborúba: légy. mindig 
jámbor s be ne rú g j! Jól megje
gyezd ezeket kis cukrosom 1.

A kis cukros pedig, hosszú bo
zontos legény félrecsapott kozák s 
üveggel, ellágyultan állt édesanyja 
előtt, ki szemeit az egykor köténye 
sarkával törölgette, közben meg 
egy bankót csúsztatott katonafia 
markába.

„Úgy, úgy Ivánkám — ez az 
utolsó pénzecském; talán majd nem 
enged a liszt ur nagyon- előre I 
Mond csak neki hogy fájós lábacs
káid vannak, nem bírod a gyalog- 

' lást az eláő sorokban 1“
Bamlanoff Iván némán bólintott 

búcsút vett kedves édes anyjától, 
akinél oly keveset kelfett dolgoznia 
s mégis annyit ehetett! Azután 
majdnem bőgve botorkált ki a falu 
széles utcájára, hol uniformisát száj- 
tátva bámulta a gyereksereg. Az 
öreg néni könytelt szemekkel né
zett utána, ameddig csak öreg sze
mei láthattak. A fekete makuska 
meg szomszédjuk tenyeres talpas 
lánya gúnyosan mosolygott a ritka 
vitéz láttára. No már csak sokkal 
különb legény volt a molnár fia, 
Orszebácsoff tizedes.

A bölcsen előrelátó Anyóka egész 
helyesen gondolkodott okos észjá
rás szerint: Ivánt ha nem is a csa

pat végére, hová őt a szive húzta 
de legalább a közepére dugták. Itt 
hamarosan jól rejtve érezte magát 
különösen, mikor már legyőzte ide
genkedését a puska, eziránt a ve
szedelmes jószág iránt s miután 
bajtársai csipkelődzéseitismegszokta, 
kik őt egyszerűen „józan Ivánnak*4 
csúfolták. Csak földije a tizedes ur 
Orszebácsoff ólálkodott következe
tesen körülötte innen egyszer meg
fenyegette : „Ha még egyszer ron
dán találom fegyvered, hát fényesre 
nyalatom veled — * hozzá még csiz
mám is 1 “

Különben egészen türhetőnek tűnt 
fel neki a katona-szolgálat. Sőt mi
kor az hallatszott, — hogy az első 
ezredeknek annyira megtetszett 
Poroszhon, hogy még mindig4 ott 
vannak s most a többi is odakészül, 
akkor Iván ragyogó kedevvel ma
sírozott* a sereggel! Hiszen már 
nincs miért veszedelemtől tartani, 
lassankint félhqsnek érezte magát,

Persze mikor egyesek rebesgetni 
kezdték, hogy még sem olyan szép 
s batátságos Németország, mert a 
németek azt az ordöngös „Hinden- 
burgszki“-t kerítették elő a pokol
ból s éíadtáK néki lelkűket, csak
hogy megmentse őket. a rettenetes 
oroszoktól —- megint rohamosan 
kezdett’esnriván harci vágya. El
határozta, hogyha balul talál eísüini 
a dolog, minden körülmények közt 
egy futtában hazáig szalad.

De társai is találtak félelemüző, 
harcivágyat növelő szert: a szent 
vutkit! Állítólag az orosz katona 
ezáltal győzhetetlenné válik.

Iparkodtak is ám győzhetetlenek 
lenni! • Kapitányuk az orosz nyelv

legrettenetesebb fordulataiban ká* 
romolta, szidta őket, de tovább 
menni nem mert; némelyik szurony
nyal fenyegette, mások meg oda 
kiáltottak neki: „Magad is részeg
vagy !u

Ennek láttára Iván gondolataiba 
merül. Mikép összhangzik a kato
nák s jó édesanyja beszéde? Nem 
mesélte e néki jó szülője, hogy a 
vutki ördöge egy szép napon a ké
ményen röpült el apjával?!

Inkább békében hagyta a pálinkát 
m ágis! jólehet csak tegnap támadt 
rá az Orszebácsoff: „Fiacskám, meg
veted a szent vutkit! Te kutya, ak
kor éppenséggel nem vagy becsü
letes orosz í Azt hiszed, hogy tudsz 
bátran harcolni ilyen állatias józan
sággal ? Mi ? No csak vigyáz, amint 
én vigyázok rád I . . . Jegyezd meg 
magadnak egyszer és mindenkorra, 
te bamba ; az orosz: vutki nélkül 
vén banya, w tkival fiatat oroszlán.**

O h! szép volna a háború, csak a 
lövöldözés ne lenne olyan vesze
delmes.

Fagyos őszi szél süvöltőit a 
dombok között; Bammlanoff Iván 
mégis verejtékét törölgette ■ homlo
káról.
• Már félórája harcol hiányos fe
dezék mögül az előcsapat egy., 
váratlanul jobbról feltűnt'ellenséges 
osztaggal. Az egész inkább rette
netes lövészünnepre emlékeztetett. 
Mert a domb tetőről, már ősziesen 
lankadt, de fn'ég mindig sürü bozót 
mögül lövöldöző s kitünően találó 
ellenségnek az-oroszok pusztán élő

céltáblául szolgáltak. Szlavonics ka
pitány ugyancsak. erőltette még ép 
eszecskéjét: vájjon visszavonulásra, 
vagy rohamra fuvasson-e ? Mind
kettő biztos eredménnyel jár, hogy 
a vitézek előbb érkeznek a bakák 
csillagos egébe !

Közben az orosz fegyverek 
„rak-nak“-ja összekeveredett az 
ijesztő golyók muzsikájával . . . 
Hozzá még a csatatér hangzavarja 
. . . csattogás, tompa zuhanás . .. 
jajkiáltás, elhaló nyögés . . - hör* 
gés . . . szomszédok suttogása .. . 
sebesültek esdeklő könyörgése . .. 
rövid kemény vezényszavak . . .  a 
fegyver závárjának ritmikus csatto
gása s mindebben a kacsban, 
mint szabályszerű melódia a „nak- 
nak“ innen, a „szszsz" túlról.

A halálban is dühöngő arcokon 
piszkos, györütt uniformisokon, a 
hervadt sárga mezőn — m indenütt 
köröskörül piros cseppek, foltok, 
egész tócsák . . . Iván szőke haja 
égnek állt, hideg futott rajt végig, 
majd meg forróság öntötte el . • . 
Se jobbra, se balra nem néz; csak 
mintegy hipnotizálva a bokrokat 
bámulja ; tölt, l ő ú j r a  tölt, megint 
lő : célzás nélkül, öntudatlan.

Szszszcs bummm 1 Gránát 1 
Ágyújuk is van odaát ? Ez való
ban fölösleges I . . . Iván keze 
reszket; fegyvere úgy inog, min* 
a szélhajtotta nád. Oh ! csak h*j 

( olyan bokor mögött lehetne, mint 
Xellenfelei ; de igy — az embert 

vakondtúrás mögé hozni s kiszol
gáltatni a golyóknak, ez már iga'^  
zán nagy gorombaság a kapitány 
úrtól.

(Vége köv.)



31915. augusztus 25 FEJÉRMEGYKI NAPLÓ

w v  mit je len t egy  m illiárd ko 
- ío fla , m ondjuk ezüstben. Egy 

iarab egykoronás érem  súlya 
1 dekagramm. T ízezer d rb /egy- 
koronás e szerin t 1 raótermá- 
zga. Tegyük fel, h o g y  egy va- 
suti kocsi 100 m m -t visz el, ak- 
&or i  m illiárd vagyis ezermil- 
líá koronának tovaszállitására 
1000 vasúti teherkocsira  van 
szükség vagyis, 20 vasúti vo 
natra, m elynek m indegyiKe 50 
Jfb, 100 mm. ezüsttel m egter
helt kocsit vonszol m aga után. 
A Belfferich beszédében em lí
tett 8 m illiárdnyi havi kiadást te-' 
hát 1160 darab egyenként 50  te 
herkocsiból álló vonat (összesen 
6000 kocsi) lenne képes ezüstben
tovacipelni.

A világháború egy  esztendei 
kiadását pedig , am i kerek  100 
milliárd, százezer ezüsttel m eg
rakott vasúti kocsi, azaz 2000 
vonat tudná elszállítani, m elynek 
mindegyike 50 teherkocsit c i
pelne. Meg kell m ég jegyez
nünk, hogy  az állam titkár m ár
káról beszélt, egy m árka pedig 
most 30 ,®-al n agyobb  érték , 
mint egy korona.

Tizenhetés honvédjeink 
harcaiból.

I.

Ma, midőn egész-Magyarország 
figyelme az. északi vármegyékben 
elpusztult községek felé irányul, 
midőn a társadalomban mozgalom 
indult meg, hogy felépítsék az 
elpusztult kárpáii falvakat, úgy 
önkénytelenül eszembe jut az az 
idő, mikor fent jártunk a Kárpátok 
között és úgy a m agyár lélek 
igazi keserűségével és fájdalmával 
át kellett élni a magyar földön is 
a háború pusztítását.
' Decemberben volt, midőn egyik 
állásunk elfoglalásakor az egyik 
Zempléni megyei kis községen át
jöttünk. Úgy hat óra felé járt az 
idő. Már erősen sötét volt, csak 
a hó világított, mely közel m é
teres takarójával borította a földet. 
Nagyon csúnya szeles idő volt, 
olyan idő, mikor a jóra való kutyát 
sem szokták kiverni. A hideg át
járta a csontjainkat is. Pihenőt 
kaptunk pár órára, hogy azután 
az éj folyamán uj védőállást ve
gyünk -fel. A kis község á mi és 
az oroszok vonala közé esett, igy 
ki kellett lakoltatni. Járőrök járták 
be a falut és tudomására ad
ták az ott levő lakosságnak, hogy 
el kell ha-gynia otthonát, mert itt 
nem lesznek biztonságban.

Mialatt a kilakoltatás folyt,, 
megálltam egy kisházacska előtt. 
Lakója egy íiatalabb asszony volt 
három kis gyermekével. Itt tudo
másul adták, hogy el kell hagyni 
az otthont, höF talán az a szegény 
asszony teljesen összetört. Ipar
kodtunk róla gondoskodni, adtunk 
egy kocsit is, amelyre felrakhatta 
^szükségesebb holmiját, de hiába 
az otthontól való válást semmivel 
sem tudtuk enyhíteni. Eljött az idő 
mikor el kellett indulni, a szegény 
asszony két nagyobb gyermékét 

' v n 6 a bocsira, a kicsit karjára 
.ette, mégegyszer szobájábá lea-
n!tZ f j é n e k  „egy kis fényké- 
P » ki szintén valahol a harcté-

n küzdött, arcképe volt, leborült
u uZökre összécsókolta — igy 

éli . ,,csu* i^üves otthonától és 
37 -J* a kideg sötét éjszakában

idegenbe,‘ Egypáran előre

mentünk mi is ; emlékezem még 
egy pillanatra, láttam szegényt, 

‘ott a falu széli , keresztnél imád
kozott hangosat^ — nem szóltunk 
hozzá^^jéreztük, most csak a jó 
IstérTm clja "'megnyugtatni sze- 

■ gényt. j
Jöttek azután a nehéz napok. 

A hatalmas orosz tömegek, tá 
madtak minduntalan, ha egy táiiía- 
dást visszavetettünk, jött a másik, 
igy tartott hosszú időn keresztül.JAz 
én derék jó 17-es honvédeim, mind 
hős gyanánt állották meg helyü
ket s az orosz erő meg lassan el
vérzett a Kárpátok alján. Hosszú 
idő múlva, mikor eljött az idő, 
hogy mi támadhattunk, viszont
láthattam pár pillanatra a kis község 
helyét, pusztulás és üszők volt 
minden, az utszéli kereszt állott 
csak és néhány házikó omladozó 
fala. Nem volt idő a késedelemre, 
nem tudtam megnézni, maradt-e 
valamicske a kis házikóból-, kellett 
sietni az üldözéssel s megboszulni 
a sok-sok pusztulást.

A kis házikó elpusztult, talán 
egy orosz gránát, verte széjjel, 
vagy egy feketelelkü kozák gyújtott 
fel — nem tudom, mint pusztult 

• el a többivel együtt, — .de áz én 
lelkemben még él a kis házikó 
szomorú emléke..

N. N.

Háborús apróságok.
Egy kis hős. Erős tanúbizony

sága. a magyar ember bátorságának 
és hazaszeretetének az a körülmény 
hogy már fiatal gyermekek is a na
gyok után a har'cme2Őre kívánkoz
nak, ha másnak nem, hát legalább 
a katonáknak vizet hordani és a 
tábori kórházak körül segédkezni. 
Megesett már számtalanszor, hogy 
egy-egy ilyen fiatal gyerkőc, ha 
nem eresztették el, megszökött és 
mégis elment a katonák után. Ilyen 
volt a mi kis hősünk, Pék Jóska is.

A kis Jóska bizony még csak 
13 éves és már megtordult mind a 
két harctéren, északon és délen is. 
Először az orosz harctérre ment a 
katonákkal és ott volt velük a - lö- 
vészárkokbcn és ha egy-egy ka
tona elesett, hát bizony ő mindjárt 
pótolta helyét és él-el sütötte a 
gazdátlan puskát, mindenütt kisérte. 
a katonákat, kik nagyon megsze
rették legkisebb baj társukat és 
végre már „komisz" ruhát is sze
reztek számára. Innen az északi 
harctérről azután hazakerült, de 
nem sokáig volt idehaza, mert Jóska 
egyszercsak elment az olasz harc • 
térről azntán hazakerült, .de is so
káig együt harcolt a taliánok ellen, 
míg végre onnan is haza tránspo- 
rállák a kis katonát és most ide 
haza meséli harctéri élmenyeit.

Vágómarhafogyasztásunk a há
ború alatt. Érdekes jelentést tett 
közzé a budapesti kereskedelmi és 
iparkamara a szarvasmarha-állo
mány fokozatos csökkenéséről. Ki
indulva abból, hogy 3 millió katona 
naponként 4 tized kilogramm húst 
kap, ami 1.2 millió kgr. azaz 
12.000 mm. Átlagban egy márhát 
2.4 mm-ra becsülvén, arra az ered
ményre jut, hogy monarchia had
serege naponként átlagosan 1000 
drb. szarvasmarhát használ feh -A  
déli német haderő ellátásához és a 
konzervkészitóshez naponta a ka
mara szerint szintén szükséges 
1000 darab szarvasmarha, ami 
összesén naponta 6000 szarvas
marha felhasználását jelenti. Ez 9 
hónap alatt 1,620.000 darabot tesz 
ki. Ehhez hozzászámítva a lakos

ság által elfogyasztott háví »250 
ezer darab marhát, arra az ered
ményre jut, hogy a 'monarchia a 
9 háborús hónap alatt 8,870.000 
szarvasmarhát fogyasztott el kerék 
számban. A z  elririult esztendőben 
ezen számítás szerint 5, Í90 009 
darabot fogyasztottunk el. Ezzel 
szemben a monarchia szárvasmarha- 
állománya 17 millió darab, a sza
porodást pedig 10 százalékra. , be 
csülve, kerek 19 millióval rendel
keztünk : eszerint jelenleg körülbelül 
14 milliónyi állományunk van.- 

A spiritiszta Páris. Páris e ször
nyűséges háború alatt egészen 
idegbeteg, spiritiszta lett. Nagyon 
sokan üzérkednek a-francia főváros* - 
bán müveit franciák babonaságá- 
val. A rendőrség már több hónap 
óta figyelemmel' kiséri néhány em
ber üzérkedését, akik „spiritiszta 
séarce„-ok címén kifosztanak köny- 
nyen hívőket. Az av.enne Saint- 
Oven on volt a spiritiszták * temp
loma, „ Itt hetenkint többször éjjeli 
üléseket tartottak Senze Deboid, 
egy kabaréénekes vezetése alatt, aki 
ez alkalommal János-fakirra vedlett 
áV A kabaréénekesbe a legkülönbö
zőbb szellemek testesültek meg és 
száján keresztül a túlvilág beszélt, 
mihelyt elcsapták a kabaréjából. 
Védnökéül Dávid királyt választotta. 
Utóbb pedig a harctéren elesett 
francia katonák szellemeit szóló- 
gáttá. Múlt éjjel azonban különös 
jelenség mutatkozott egy éjjeli ülé
sen. Valiét rendőrfőnök jelent meg, 
több detektív kíséretében, aki elvitte 
a rendőrségre a keleti mágust, 
minthogy piritiszta üzelmein kivül 
csalással s más bűnökkel is volt 
vádolva. A szabadkőmives felvilá
gosodás uralma álatt ilyen lelki 
vigaszt keresnek a franciák.

HÍRE K.
— Kinevezés. Ehrnberger E rnő 

alezredest, m éneskari paran cs
nokot ezredessé nevezték ki.

— K itüntetés. H erceg Liech
tenstein Alajos 17. dzsidásézVed- 
beii ő rnagyo t a v askoronarend-t-f^Q ^ 1̂  kritikát is kiállja Szerep-

\,\\r \toh- mío ■ T.ah pp Monr'lra
3. osztályával tüntették ki.

— Az O ttokár-hadiárvaházra. 
Rácz E n d re  kanonok 300 k o ro 
nát küldött az . O ttokár hadiár- 
vaházra.

— Ezüstmenyegző. Schodcr- 
beck M árton, Adony község volt 
főtanitója, f. hó 22-én vasárnap 
tarto tta  ezüstm enyegzőjét. A 
m egáldást dr. Schodeibeck Lajos 
acsai p lébános, a jubilánsok fia 

s végezte, aki gyönyörű  beszé
det intézett szüleihez.

— Az Oltáregylet szent m iséje 
b. e. Szuborics Jenő  prelátus 
kanonokért szerdán lesz a sze
m inárium i templomban.

Esküvők. Kedden délu tán  
tarto tta  esküvőjét a székesegy
házban László Pál városi gépész 
m érnök Kovács Ilonkával,

D élben pedig Czotter Aladár 
tabi tan ító  .tarto tta esküvőjét 
Dunay Gizivel.

—  Kik pályáznak a városi liszt- 
őrlésre ? Székesfehérvár lisztőrlésére 
eddig a következő majmok adtak 
be ajánlataikat: budapesti malom, 

*pesti molnárok és sütők malma, 
Viktória, Konkördia, Gizella, Henger, 
Hunnia (Dárda) malom és Gruber 
helybeli malomtulajdonos.

—  Mennyi lisztre van szüksége 
Székesfehérvárnak ? Székesfehérvár 
városának 400 vaggon lisztre ven 
szüksége az uj terméig. Ebből már 
150 vaggonnal beszereztek. A vá
ros szerződött malmától még 108 
miétérmézsa liszt jár. f

—  A Fejermegyei Napló újabb 
zászlaja a harctéren. Az indulásra 
készenálló 17. honvédgyalogezred, 
meDetszázadai ismét zászlót kap
tak a Fejérmegyei Naplótól. Eddig 
a Fej érmegyei Naplónak 32 zász
laja lesz a harctéren.

—  Hír az orosz fogságból. Pap 
Ferenc-, 17. honvedgyalogezredbeli 
közvitéz, helybeli javadalmi hivatali 
szolgáról az a hir volt, elterjedve, 
hogy eltűnt a harctérről. Hét hónap 
óta nem adott életjelt magáról. Ma 
hozzátartozói levelet kaptak, hogy 
orosz fogságban van és egészséges. 
Ez a hir sokakba, önthet reményt, 
kik hozzátartozóikért aggódnak.

—  A zsemlye. Budapesten elren
delték, hogy. a zsemlye súlya 4 
deka legyen és 4 fillérért árusítandó: 
Nálunk ? Az ára 6 fillért. A súlya ? 
Hát bizony ezt bajos megmondani. 
És meddig lesz igy? Azt már iga
zán nem tudjuk.

— Az ellenségtől elpusztított fa l
vakért. A nagyper* átai úri műked
velő fiatalság augusztus 20-án újabb 
jótékonycélu előadást rendezett a 
kath. kaszinó nagytermében. A tar
talmas programm összeállítása és 
élvezetes előadásában szinte reme
keltek. Meg is hálálta a publikum 
fáradozásukat, mért 2 hónapja a 
vak, 3 hete a rokkant * katonák, 
most meg az ellenségtől elpusztított 

•felsőmagyarországi falvak javára 
200—200 ’K bevételen alul nem is 
adják. „A közügyek" ás a „Két 
süket" színdarabokon kívül Kéri 
Ferenc plébános alkalmi beszédet 
tartott, Gabler Vilma a „Honvéd 
rózsái“, Péntek József „Üzenet a 
kórházból * cimü költeményt nagy 
hatással szavalták; György Gyula 
igazgató és Valkóczy János tanitok 
háborús nótái általános figyelmet 
keltettek. Valkóczy János ötletes 
alakításai s ügyes rendezése a lég

iók voltak m ég: Gabler Mancika, 
Szolovits Giziké, Markó Margit és 
Terus, Fehér Dezső, Szolovits Ist
ván s Mészáros Mihály.

—  Elcsípték a tolvaj vendéget. 
Megírtuk, hogy özv. Lévai Ferenc- 
nétől Koncz Mária nevű leány 
aranyórát, aranygyűrűt lopott 120 
korona értékben, .özv. Varjú Ist- 
vánnétól szintén lopott. A rendőr
ség Konczot elfogta, de már csak 
•12 .koronát talált nála. Az enyves- 
kezű leányt letartóztatták.

— Amiről a szabadkőmivesek meg
feledkeztek. Köztudomású, hogy az 
-olasz háború teljesen a szabadkő- 
mívesek műve. Az is ismeretes, 
hogy az olasz szabadkőmiveseket 
a franciák'ugratták, tehát ők is na
gyon érdekelve vannak az olasz 
hitszegés előidézésében. S a mi 
szabadkőműveseink az olasz háború 
kitörésekor a . külvilág előtt nagy 
bölcsen megszakitottak/fnínden ösz- 
szeköttetést az olasz testvetekkel, 
de a franciákkal, a felbujtókkal, az 
értelmiszerzőkkel nem. Éb^őLffiris 
„teledékenységből" is látszikfUogy 
mennyire nem volt őszinte az ő 
.nyilatkozatuk. A németek már sok
kal ügyesebben csinálták, amikor 
nemcsak az olasz, hanem a francia 
szabadkőmivességgel is megszakí
tottak minden összeköttetést. A 
mieink nagyon nagy zavarban le
hettek,, hogy a nagy kapkodásban 
elfelejtkeztek ilyen fontos körül
ményről.
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— Szt. lüife. F. hó 29-én (vasár
nap) reggel 8 órakor a maroshegyi 
kápolnában szt. mise lesz.

— Katonatemetés. Kidlické Sirhe 
orosz hadifogoly, cikrini lakos, a 
harctéren kapott betegsége követ
keztében elhunyt. Temetése aug. 
25-ón d. u. 2 órakor lesz a csapat
kórház halottasházóból.

Admann Ferenc, 27. közös gya
logos, frábachi lakos a harctéren 
kapott betegsége következtében el
hunyt. Temetése aug. hó 25 én d. 
u. 3 órakor lesz a csapatkórház há- 
lottasházából.

— Nétte meg az Uránia mai és 
holnapi műsorát, csodálkozni fog. , 

—  Köszönetnyilvánítás, a Szent 
Istvánnapi népünnepség minden 
várakozást felülmúló sikerében nagy 
szeretettel és agilitással működött 
közre a város társadalma. 
Az ünnepség felejthetetlen mozza
nata a gyerraekünnepély volt, 
melynek előkészítésében, rendezé
sében Sebestyén Magda és Héjj • 
Erzsiké óvónők buzgólkodtak fá
radhatatlanul, tanúságot téve #»rról, 
hogy mennyi kedvességgel tudják 
meghozni a kis gyermekek is a 
mai nagy’ idők hazafias áldozatait.
A páratlanul szép és kedves gyer
mekfelvonulásban és a színdarab
ban a gyermekek mozdulatán ked
vesen tükröződött vissza az a nagy . 
és nemes munka, amellyel az em
lített óvónők a gyermekek szivébe 
csepegtetik a hazaszeretet érzelmeit. 
Turzó Györgyné tánctanárnő és 
Székely Mariska urleány a magyar 
táncoknak a rendelkezésre álló rö
vid idő alatt precíz betanítással nö
velték a felejthetetlen szépségű 
gyermekünnepély sikerét. Mind- 
ezekért hálás köszönetét nyilvánítja 
a gyermekfelvonulást rendező bi
zottság.

—  A lagúnák titka a cime annak 
a nagyszabású filmszenzációnak a 
melyik ma és holnap az Uránia 
színház vásznára kerül. A darab', 
ajnekünk oly kedves volt Velencében 
játszódik Je és a dogék korát és 
azok bűvös rejtelmeit tárja szeme
ink elé. Már itt is látjuk az olasz 
álnokság és ravaszság minden hit
szegő frázisát. Szinte természetesnek 
találjuk mostani viselkedésüket, a 
filmujdonság tele van a szebbnél- 
szebb természeti fevételekkel, a 
nagyszabású pótműsorban egy 
vígjáték is szerepel, Pajkos házas
ság 2 felv. továbbá háborús újdon
ságok. Itt adjuk tudomásul, hogv 
az Urániának állandó saját művészi 
zenekara van.

— Jézus élete és tanításai. Irta 
Póos Rezső máriaremetei plébános. 
A kitűnő munka, amelyet a katho- 
likus családoknak a legmelegebben 
ajánlunk, 1 koronáért, kapható a 
Népszövetség irodájában (Szent Ist
ván utca 1 szám alatt.)

GÉPSZÍJ legjobb "minőség
ben kapható Langráf Gábor és 
Fia börkereskedésében Jokai- 
utca 8. Naponta postai szét
küldés. Telefon J00.

^   ̂ ^--KJfcRMEGYEl NAPLÓ

A  p r  ó  s á g o k

Efly érdekeVirtSfiíntetÓS; Termé
szetesen házajsodás célja forog fenn. 
Már hogyan is lehetne az a hirde
tés máskülönben érdekes ? ! De két
szeresen érdekes az ma, kivált a 
moratórium, akarjuk mondani a 
háború mellett. Bomba süvölt, fegy
ver csörög, puska roppan, ágyú 
dörög . . .1 Régen megírták egy tíz
ezer nap alatt készült tanulságos német 
könyvben, hogy háborúskodásnál a 
győzelem maga is tulajdonképen 
mindig egy darab vereség. Úgy bi
zony. Mert drága ember-anyag 
vész oda. Hazánk dísze, virága 
pusztul. A fiatalság legjava. A há
zasulandó férfiak legerősebbje! Mi 
volt a mohácsi csata ! Délután két 
órakor kezdődött és este 6 órakor 
vége volt. A mai háború pedig már 
mióta d ú l! Hazánk mennyi virága 
hervadt le, mennyi dísze hullott' el 
már az iszonyú csatában, milyene
ket soha nem látott még a világ I 
a  nemzettest mennyit fogyott [ A 
gyarapodás mennyi időre megakadt, 
nehezült! A mai drágult viszonyok 
között a kihirdetések dija is emel
kedett. Tehát rövidre, velősre kell 
szabni őket! Olyanra, mint a mi
lyen ez a mi szóban forgó k i 
hirdetésünk is, mely ekképpen szó
lott, ahol megjelent: „Egy papucs
hoz kerestetik egy itthon maradt

A lónak is négy lába van. Régi 
eset, de mindig újság marad, mert 
szellemes, tanulságos és minden 
időben eleven. S. érsekről szól ez 
a kis adoma. Bizonyos számadást 
küldöttek fel a minisztériumba — 
a S. aulájából. Rövidesen azonban 
visszaérkezett a csomag, azzal a 
megjegyzésseJ, hogy a számadás
ban hiba van. Tessék újra megcsi
nálni. Az érsek haragra lobban és 
ő maga veszi revideálás alá a ren
geteg számokar. Egyetlen hibát 
sem bir benne Jelfedezni. Visszakül- 

- deti hát azzal a dacos megjegyzés
sel, hogy most aztán nézzék át a 
minisztériumban, mert ők követtek 
el hibát, mikor e számadást hibás
nak ítélték. A minisztériumban meg
hökkentek, neki gyürköztek és most 
már belátták, hogy bizony nincsen 
benne egy cseppnyi hiba sem. Bo
csánat, irta a miniszter maga, Ex- 
cellenciádnak igaza van. De hát a 
lónak négy lába van, mégis meg
botlik. S. erre igy válaszolt á mi
niszternek : Excellenciádnak igaza 
van abban, hogy a lónak négy lába. 
van és mégis megbotlik. Ez nem 
valami ritka eset. De mikor egy 
istálló megbotlik — az már mégis 
csak elég érdekes.

Hogyan védik meg Németország
ban a fogyasztókat ? A községek 
készleteinek eladása helyenként visz- 
szaélósekre vezetett, mert a tovább 
elárusítók az alacsonyabb árakat a 
fogyasztók terhére kihasználták. A 
visszaélések megszüntetésére a szö
vetségi tanács felhatalmazta a köz

ségeket, hogy a hús és zsirnemü- 
eknek további eladási célra való 
összevásárlását tiltsa meg. — 'A 
pékeket és süteménykereskedőket 
utasították, hogy az ár és sulymér- 
tékeket üzleteikben látható helyen- 
tegyék közzé és hogy ellenőrzés 
céljából mérlegeket bocsássanak‘a 
közönség rendelkezésére. *■

S z é k e s f e h é r v á r
Közönségéhez.

Az átutazó sebesült katonák 
érdekében kérjük a közönség 
figyelmét és szeretetét. A káni
kulai hőségben — nem egyszer 
égő sebekkel — utaznak keresz
tül állom ásunkon városunk 
társadalm a által eddig annyi 
szeretettel felkarolt sebesült ka
tonák. Másrészt, m ik o r.a  harc
térrő l m egérkeznek városunk
ban gyógyulást kereső  sebesül* , 
tek ; a nagy m elegben egy-egy 
pohár m álnaszörppel, lim oná
déval gyakorolhatja velük leg
alkalm asabban jó tékonyságát a 
pályaudvari üdítő állomás.

Ezért arra  kérjük  városunk 
közönségét, m elynek szeretöte- 
— különösen az első időkben 
—r pályaudvari üdítő  állomás 
irán t annyi hálára kötelezetten 
nyilatkozott m eg: 

küldjön a pályaudvari üdítő 
állom ásra frissítő és üdítő  
szereket: m álnaszörpöt, c it
rom ot, citrom savat, bárm iféle 
gyüm ölcsöt, gyüm ölcslevet, 
cseresznye, m eg g y lev er stb. 
H add em lékezzenek meg sze
retettel, városunk közönségé
rő l m indazok, akik m inden 
áldozatra és szeretetre legér- 

jdem esebbw k: a sebesült k a 
tonák.

A Vöröskereszt 
pályaudvari kirendeltsége.

r
Általános Bank és 
Takarékpénztár r.t.

Sz&kesfehárvár, Nádor-utca.

Betéteket elfogad előnyös k a - ' 
matozás mellett.

Váltókat leszámítol.
É rtékpapírokat vesz és elad.
Sorsjegyeket j csekély fogíaló 

befizetése mellett elad s a 
hátralék tetszés szerinti ösz- 
szegben törleszthető.

Kisorsolt sorjegyeket és szel-
i vényeket bevált.
Külföldi pénznem eket vesz és 

elad.
Tőzsdei m egbízásokat p o n to 

san teljesít.

FIUMEI kávébehozatal
SZÉKESFEHÉRVÁR
:: (BARÁTOK EPÜLETE.) ::

Pörkölt kávókeverókei u to l
érhetetlenek ! Saját villamos 
kávénagypörkö lde! Telefon 250.

—  Társadalmi, tudományos szem
léink között a Magyar Kultúra az 
elsők között foglal helyet. .Havon
ként kétszer jelenik meg. Szerkesz
tőség : Budapest, VIII., Horánszky- 
ufea -20. szám,

Gyermek-, női- éa 
férfi-szandalok. 

Vászon és börcipök.

Divatos-nöi blúzok és 
pongyolák. Komót- 
füzöK és napernyők.

Szalma- és vászonkalapok. 
Kaváts AntafNagy választékban 

kaphatók
úri-, nöi-divat 

kereskedésében.

@  k
©

AA
Nyomta az Egyházmegyei Könyvnyomda, Székesfehérvárott.

1915. augusztus 25.

Telefon 233- —1 Telefon 233.

Szerdán és csütörtökön
augusztus hó 25 és 26-án: -

A L A G U M Á K

Izgalmas detektivdráma a 
velencei dogék korából 3 
felvonásban. Legújabb film
szenzáció, gyönyörű felvé

telekkel.
Fényes pótmüsor.

Előadások fél 7 és 9 órakor.

APRÓHIRDETÉSEK.
Bárm inem ű eladásnál és vé

telnél a legcélszerűbb és legol
csóbb az apróhirdetésekben hir
detni. Egyszeri apróhirdetés két 
so rig  40 fillér, vastagabb betűk
kel 80 fillér. Minden további sor 
10 fillér. A próhirdetések min
denkor előre fizetendők és a 
m egjelent apróhirdetések  után 
igazoló lapokat senkinek sem 
küldünk. H irdetési helyek bér
leténél nagyobb árengedmények 
vannak. H irszöveg között ren
des betűkkel a h irdetés soron 
k in t 40 fillér, vastagabb betűk
kel 60 fillér. O lyan hirdetéseket, 
am elyek a közerkölcsöt sértik, 
vagy bárm i okból a sajtótör
vénnyel ellenkeznek, nem köz
lünk. Ezen kikötés a nyiltéri 
h irdetésre  és nyilatkozatokra is 
vonatkozik.

Egy bútorozott szoba zongora- 
használattal kiadó. Cim a kiadóban.

Otthoni mosást és vasalást elfo
gadok. Cim Deutsch Józsefné Sarló
utca 6 . '____ _̂____________ _____

Csizmadiasegódeket elsőrendű 
munkásokat 7—8 kor. fizetéssel és 
egy heti-munkást felvesz Natkay 
Kálmán Adonyban, (Fejérmegye.)

Diákok gondos, jó kiszolgálással 
felvétetnek teljes ellátásra. Haltér 
4. Héjj-ház.

Üzlet-áthelyezés!
É rtesítem  a m élyen tisz

telt hölgyközönséget, hogy

női kalap-raktáram
Megyeház-tér 17. szám

(V örösm arty-sarok)
emeletre helyeztem át.

Nagy választék  hölgy- ^
és leányka-kalapokban —- 
gyászkalapok a legutóbbi 
m in ták  szerin t a legrövi
debb idő alatt készülnek;

T isztelettel

Borkovits Berta
divatárusnŐ.
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